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ANNEX 

 

LISA 

järgmise dokumendi juurde: 

Ettepanek: 

 

NÕUKOGU OTSUS 

 Euroopa Liidu nimel võetava seisukoha kohta EMP ühiskomitees seoses EMP lepingu 

XI lisa „Elektrooniline side, audiovisuaalteenused ja infoühiskond“ muutmisega   

   

(Isikuandmete töötlemine – võitlus veebis toimuva laste seksuaalse kuritarvitamise 

vastu)  

   

      

 



 

ET 1  ET 

LISA  

EELNÕU: EMP ÜHISKOMITEE OTSUS 

nr […], 

[kuupäev], 

millega muudetakse EMP lepingu XI lisa „Elektrooniline side, audiovisuaalteenused ja 

infoühiskond“ 

EMP ÜHISKOMITEE, 

võttes arvesse Euroopa Majanduspiirkonna lepingut (edaspidi „EMP leping“), eriti selle artiklit 

98, 

ning arvestades järgmist: 

(1) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. juuli 2021. 

aasta määrus (EL) 2021/1232 ajutise erandi kohta direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest 

sätetest seoses tehnoloogiaga, mida numbrivaba isikutevahelise side teenuste osutajad 

kasutavad isikuandmete ja muude andmete töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva 

laste seksuaalse kuritarvitamise vastu1. 

(2) EMP lepingusse tuleb inkorporeerida Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprilli 2024. 

aasta määrus (EL) 2024/1307, millega muudetakse määrust (EL) 2021/1232 ajutise 

erandi kohta direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest seoses tehnoloogiaga, mida 

numbrivaba isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad isikuandmete ja muude 

andmete töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva laste seksuaalse kuritarvitamise 

vastu2. 

(3) Seetõttu tuleks EMP lepingu XI lisa vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

EMP lepingu XI lisa punkti 5haa (komisjoni määrus (EL) nr 611/2013) järele lisatakse 

järgmised punktid. 

„5hab. 32021 R 1232: Euroopa Parlamendi ja nõukogu 14. juuli 2021. aasta määrus (EL) 

2021/1232 ajutise erandi kohta direktiivi 2002/58/EÜ teatavatest sätetest seoses 

tehnoloogiaga, mida numbrivaba isikutevahelise side teenuste osutajad kasutavad 

isikuandmete ja muude andmete töötlemiseks, et võidelda veebis toimuva laste 

seksuaalse kuritarvitamise vastu (ELT L 274, 30.7.2021, lk 41), mida on muudetud: 

- 32024 R 1307: Euroopa Parlamendi ja nõukogu 29. aprill 2024. aasta määrus 

(EL) 2024/1307 (ELT L, 2024/1307, 14.5.2024). 

Käesolevas lepingus loetakse selle määruse sätteid järgmistes kohandustes: 

                                                 
1 ELT L 274, 30.7.2021, lk 41. 
2 ELT L, 2024/1307, 14.5.2024. 



 

ET 2  ET 

a) Sõltumata käesoleva lepingu protokolli nr 1 sätetest hõlmavad mõisted 

„liikmesriik/liikmesriigid“ ja „järelevalveasutused“ lisaks oma tähendusele 

kõnealuses määruses ka vastavalt EFTA riike ja nende järelevalveasutusi. 

b) Artiklis 2 (EFTA riikide puhul): 

i) lõike 2 punktis a osutatud „„lapsporno“ on i) materjal, milles visuaalselt 

kujutatakse last, kes on kaasatud tegelikku või jäljendatud selgelt 

seksuaalsesse tegevusse; ii) lapse suguelundite kujutamine eelkõige 

seksuaalsel eesmärgil; iii) materjal, milles visuaalselt kujutatakse lapsena 

näivat isikut, kes on kaasatud tegelikku või jäljendatud ühemõtteliselt 

seksuaalsesse tegevusse, või lapsena näiva isiku suguelundite kujutamine 

eelkõige seksuaalsel eesmärgil; või iv) realistlik kujutis lapsest, kes on 

kaasatud ühemõtteliselt seksuaalsesse tegevusse, või lapse suguelundite 

realistlik kujutamine eelkõige seksuaalsel eesmärgil;“ 

ii) lõike 2 punktis b osutatud „„pornograafiline etteaste“ on publikule suunatud 

elav esitus, sealhulgas info- ja kommunikatsioonitehnoloogia vahendusel 

i) lapsest, kes on kaasatud tegelikku või jäljendatud selgelt seksuaalsesse 

tegevusse; või ii) lapse suguelunditest eelkõige seksuaalsel eesmärgil;“ 

iii) lõikes 3 sisalduvat viidet direktiivi 2011/93/EL artiklile 6 käsitatakse 

viitena EFTA riikide siseriikliku õiguse vastavatele sätetele. 

c) Artiklit 3 muudetakse järgmiselt: 

i) lõike 1 punkti g alapunktis vii asendatakse sõnad „3. veebruariks 2022 ja 

seejärel iga aasta 31. jaanuariks“ EFTA riikide puhul sõnadega „iga aasta 

31. jaanuariks pärast [käesoleva otsuse] jõustumist;“ 

ii) lõike 1 punkti g alapunktis vii lisatakse sõna „komisjonile“ järele sõnad 

„või EFTA riikides registreeritud teenuste osutajate puhul EFTA 

järelevalveametile;“ 

iii) lõike 1 punkti h alapunktis v sisalduvat viidet direktiivile 2011/93/EL 

käsitatakse EFTA riikide puhul viitena EFTA riikide siseriikliku õiguse 

vastavatele sätetele. 

d) Artiklit 7 muudetakse järgmiselt: 

i) lõikes 1 asendatakse sõnad „3. septembriks 2021“ EFTA riikide puhul 

sõnadega „hiljemalt kaks kuud pärast käesoleva [käesoleva otsuse] 

jõustumise kuupäeva;“ 

ii) lõikes 1 lisatakse sõna „komisjonile“ järele sõnad „või EFTA riikides 

registreeritud teenuste osutajate puhul EFTA järelevalveametile;“ 

e) Kui EFTA järelevalveamet saab käesoleva määruse alusel teenuste osutajatelt 

teavet, esitab ta selle põhjendamatu viivituseta komisjonile. Komisjon 

avalikustab EFTA riikides asuvate teenuste osutajate poolt määruse artikli 7 

lõike 1 kohaselt esitatud teabe. 

Artikkel 2 

Määruste (EL) 2021/1232 ja (EL) 2024/1307 islandi- ja norrakeelsed tekstid, mis avaldatakse 

Euroopa Liidu Teataja EMP kaasandes, on autentsed. 



 

ET 3  ET 

Artikkel 3 

Käesolev otsus jõustub […], tingimusel et kõik EMP lepingu artikli 103 lõike 1 kohased teated 

on edastatud,3∗ või EMP ühiskomitee 24. septembri 2021. aasta otsuse nr 275/2021 [millega 

inkorporeeritakse EMP lepingusse direktiiv (EL) 2018/1972] jõustumise päeval,4 olenevalt 

sellest, kumb kuupäev on hilisem. 

Artikkel 4 

Käesolev otsus avaldatakse Euroopa Liidu Teataja EMP osas ja EMP kaasandes. 

Brüssel, […] 

 EMP ühiskomitee nimel 

 eesistuja 

 […] 

 

 

 EMP ühiskomitee 

 sekretärid 

 […] 

 

 

 

 

                                                 
3 ∗ [Põhiseadusest tulenevaid nõudeid ei ole nimetatud.] [Põhiseadusest tulenevad nõuded on 

nimetatud.] 
4 ELT L … 
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